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7. INSTALLATION DE LA VISIÈRE AU CROCHET

1. INTRODUCTION

Modèle G6M

Transmetteur Universel
Style Porte-Clé

Transmetteur
Universel
Style Porte-Clé
(Batterie incluse)

Felicitations pour votre achat de la Transmetteur Universel Style Porte-Clé
SkylinkMD, modèle G6M. Le modèle G6M fonctionne avec le récepteur de
porte de garage SkylinkMC, tel que le Smart ButtonMC et EQ / IQ Ouvre
Porte de Garage. Dans ce kit, vous trouverez un transmetteur porte-clé
et une batterie à 12 voltes.

Pince à
visière

2. PROGRAMMER LA TÉLÉCOMMANDE AU SMART
BUTTONMC GTR

Referez-vous aux instructions du modèle GTR et suivez les étapes
pour programmer le transmetteur.

1. Avec le Smart ButtonMC GTR connecté à la console
murale existante. La lumière rouge du Smart
ButtonMC devrait clignoter une fois qu’il soit
branché. Si la lumière rouge du Smart ButtonMC

clignote lentement, ceci indique qu’il est dans le
mode d’attente.

2. Appuyez sur le bouton d’Apprentisage du côté du
GTR.

3. Une fois le bouton d’apprentisage appuyé, la
lumière rouge LED clignotera rapidement. Vous
pouvez relâcher le bouton.

4. Appuyez sut le bouton du transmetteur que vous
voulez programmer.

5. Une fois le transmetteur programmé, la lumière
rouge LED clignotera lentement, de la même façon
que dans le mode d’attente.

6. Vous pouvez maintenent operer l’ouvre-porte de
garage avec cette nouvelle télécommande.

Bouton
d’Apprentisage

I) PROGRAMMER LE TÉLÉCOMMANDE À UN AUTRE RÉCEPTEUR
SKYLINKMD

Pour programmer le modèle G6M à un autre récepteur Skylink, faites
certain que le récepteur Skylink soit compatible à la télécommande
G6M. Si oui, suivez les instruction ci-dessous:
1) Activez le mode de programmation du récepteur SkylinkMD (referez-

vous au manuel d’instructions du récepteur SkylinkMD.)
2) Pour transmettre le signal du G6M, appuyez sur le bouton du

transmetteur dont vous aimeriez programmer.
3) Suivez le reste des instructions du récepteur SkylinkMD pour compléter

les étapes de la programmation.

II) PROGRAMMER LE TÉLÉCOMMANDE AU EQ OUVRE PORTE
 DE GARAGE

1. Appuyez sur le bouton “Learn” de l’ouvre porte de garage EQ, le
voyant jaune clignotera pendant 30 secondes.

2. Dans les 30 secondes, appuyez sut le bouton du transmetteur que
vous voulez programmer.

3. Une fois que le bouton est programmé, la voyant jaune sera désactivé.

3. PROGRAMMEZ LE TÉLÉCOMMANDE À UNE RECEPTEUR
DE PORTE DE GARAGE

Le Bouton Programateur et Bouton SET

LED (jaune)

LED (rouge)

III) PROGRAMMER LE TÉLÉCOMMANDE AU EQ OUVRE PORTE
   DE GARAGE

1. Appuyez et maintenez le bouton PROG de la console murale LCD
pendant 10 secondes jusqu’à ce que “PROG” icône apparaît sur l’écran.

2.Appuyez sur le bouton PROG de nouveau jusqu’à ce que le “     ”
apparaît à l’écran.

3. Appuyez sut le bouton du transmetteur que vous voulez programmer.
4. Si la télécommande est programmée, l’icône de “     ” va rester.

Si une télécommande additionnelle doit être programme, appuyez
sur le bouton "    ", le "     " icône clignotera encore, vous pouvez
programmer d'autres télécommandes.

3. PROGRAMMEZ LE TÉLÉCOMMANDE À UNE RECEPTEUR
DE PORTE DE GARAGE (CONTINUÉ)

Télécommande
Icône

 4. DÉPANNAGE

Q: L’ouvre-porte de garage ne réagit pas lorsque le bouton du
transmetteur est appuyé, quoi faire?

R: - Faites sure que le bouton du transmetteur soit appuyé et que la
lumière rouge du transmetteur s’allume.

- Faites sure que la télécommande à été programmé. Referez-vous
à la section 2 et section 3 pour programmer le transmetteur au
récepteur.

5. ANNULER UNE TELECOMMANDE DU SMART BUTTONMC

Vous pouvez annuler le(s) transmetteur(s) du Smart ButtonMC .
Annulez tout d’abord tout les transmetteurs et ré-programmez ceux
que vous voulez garder.

1. Appuyez et gardez le bouton d’apprentisage appuyé pour environ
10 secondes, du Smart ButtonMC.

2. Après 10 secondes, la lumière LED clignotera rapidement,
indiquant que tout les transmetteurs ont été annulés. Relâchez
alors le bouton d’apprentisage.

3. Vous avez annuler tout les transmetteurs du Smart ButtonMC.

6. BATTERIE

Batterie à 12 voltes alcaline ( taille
23A incluse.)



8. TRANSMETTEURS ADDITIONELS

Vous pouvez ajouter jusqu’à 15 transmetteurs pour
contrôler le même récepteur. SkylinkMD offre des
transmetteurs style Porte-clés et Transmetteur
Clavier, fonctionnant avec le récepteur.
Pour plus d’information, vititez note site web à
www.skylinkhome.com ou contactez-nous.

9. AVERTISSEMENT

10. FCC

NE PAS laisser les enfants utiliser le transmetteur de porte de garage sans la super-
vision d'un adulte. Les enfants peuvent se blesser ou blesser d'autres personnes
avec la porte de garage.

11. GARANTIE

Si, dans l’année suivant la date d'achat, ce produit devient défectueux (à l'exception
de la pile) en raison d’un défaut de fabrication ou de matériau, il sera réparé ou
remplacé sans frais. La preuve d'achat est requise.

12. SERVICE À LA CLIENTÈLE

Si vous souhaitez acheter d’autres produits Skylink ou si vous avez de la difficulté
à les faire fonctionner, veuillez visiter notre site web pour faire certain que le
manuel que vous avez est le plus récent, ou contactez-nous:
1. Visiter notre section « Questions et Réponses » sur notre site web à

www.skylinkhome.com ou
2. envoyer nous un email à support@skylinkhome.com
3. Appeler notre ligne sans frais au 1-800-304-1187 du Lundi au Vendredi, 9h00 à

17h00 EST.  Fax (800) 286-1320
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Cet appareil se conforme avec la 15e Partie des Règlements de la FCC. L’opération
est sujet à ces deux conditions : (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférence
nocives, et (2) Cet appareil doit accepter toute interférence captée, ce qui inclut de
l’interférence qui pourrait causer des opérations non-voulues.

ATTENTION :
Tous changements ou modifications à cet appareil sans avoir été approuvés par le
parti responsable de l’aquiescement pourraient annuler l’autorité de l’utilisateur
concernant l’usage de cet équipement.

NOTE :
Cet équipement a été testé et se conforme aux limites de la Classe B concernant
les appareils digitals, ce qui est conforme à la 15e Partie des Règlements de la FCC.
Ces limites sont conçues spécialement pour fournir une protection raisonable contre
toute interférence nocive dans une installation résidentielle. Cet équipement génère,
utilise et peut émettre des fréquences d’énergie radio et, si l’équipement n’est pas
installé et utilisé en accordance avec les instructions fournies, l’équipement pourrait
causer de l’interférence nocive aux communications radio.

Par contre, il n’y a aucune garantie contre le fait que de l’interférence pourrait se produire
dans une installation particulière. Si cet équipement cause de l’interférence avec la
réception de radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en activant et désactivant
l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger l’interférence par l’une des
procédures suivantes :

-réorienter ou déplacer l’antenne du récepteur
-augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur
-brancher l’équipement dans une prise de courant qui n’est pas sur le même circuit
  que le récepteur
-consulter le vendeur de l’équipement ou un technicien en radio/télévision
  expérimenté en la matière pour de l’aide.


